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HSWT by numbers:
- 3500 Students
- 20 Bachelor’s 

degree programes
- 12 Master’s degree p.
- 7 Departements:
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My motivation to do s o:

Franco- German 
friends hip, francophilia,
grew up near the 
border to Als ace
(Southern Palatinate)

© Spiegel 1984, DIE ZEIT
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Responsible for the 
German-French 
double degree with 
the university (Grande 
école) L’Institut Agro 
Angers-Rennes

French Students get a 
german Bachelor

German Students get 
a French Master at 



The programme goes back to 2005:



It continues to exist consensually, although there are a number of inhibiting factors that 
cannot be overlooked (just a few for exmpl.):

France Germany
Elite uni (grande école) University of Applied Sciences (No right to award 

doctorates)
Master programme Only Bachelor programmes

Ingénieur en Paysage Landschaftsarchitekt/-in
(landscape engineer) (Landscape architect)

A lot of physics, maths, chemistry; No physics, maths, chemistry but Computer drawing
no deep design or CAD lessons (S1-6) A lot of Design and studio work, CAD from the beginning

Distance: 1.137,8 km

Major difficulties in language acquisition on both sides - low percentage (<1%) of students have the 
required language skills (B1)



Inhibiting factors - Part 2:

France Germany

Curriculum based on indivual work Curriculum based on group work

Many self-organised student activities No such activities
such as clubs, AGs, student events

Very good support for incomings by Difficulties for incomings to find connection
local students to local students

Difficult administration, high bureaucracy on both sides

Attractive offers for further studies No such offers, lack of suitability of the programme
and research etc. in the south of France Lack of interest

Results: small number of outgoing/incoming Students - High level of effort for those responsible
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Student perspective in a module with a group work-based performance 
record:
„Die Incomigs sind schnell eine Last für uns. Vor allem wenn die Verständigung 
nicht funktioniert, oder sie unsere PC-Programme nicht kennen.“

"The Incomigs quickly become a burden for us. Especially when communication 
doesn't work or they don't know our PC programmes."

Students of 
the receiving 

university



Conclusion and recommendations



Professors perspective:

• Both representative and incomings Students must be linguistically competent, 
professionally suitable, motivated and resilient. Responsibility for suitability lies 
with the sending university. A cross-check by the professor responsible at the 
receiving university is advisable, as language skills and motivation are crucial. If 
necessary, mandatory offer of (specialised) language courses. 

• Personal interview (via Zoom meeting) in advance to assess language skills, 
specialist interests and motivation by suitable person or delegation. Clarification of 
goals and possibilities
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Professors perspective:

• All module information must be translated into several languages 
and be easy to understand. The student should be provided with 
competent information in a personal dialogue (peers, professor).

• The responsibility for the Learning Agreement to be agreed with the 
incoming student must lie with the professor. 
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University & departments perspective:

• Promotion of self-initiated international/national student activities

• Maintaining dialogue and contact, monitoring success

• Advertising and acquisition of suitable first-year students (German-
French grammar schools)
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University & departments perspective:

• Establish a culture of openness and exchange
• Internationality, democracy, peace and freedom are mutually 

dependent and form the basis of free science

Thanks for your interest!
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